
Sicherheitsventile mit Federbelastung
Spring Loaded Safety Valves

Baureihe 01 und 11

Series 01 and 11

Si 63
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1) Entsprechend Richtlinie 97/23/EG des Europäischen
Parlaments und des Rates vom 29. Mai 1997 (DGRL) 02.1998
Acc. Directive 97/23/EC of the European Parliament and the
council of the European Union (PED)

2) Zugelassen nach / certified acc. to EN ISO 4126-1, „Safety
devices for protection against excessive pressure –part 1:
Safety valves“ 02.2004

3) AD 2000-Merkblatt A2, 10.2000

4) TRD 721 „ Sicherheitseinrichtungen gegen
Drucküberschreitung – Sicherheitsventile – für Dampfkessel
…“ 08.97

5) VdTÜV-Merkblatt „Sicherheitsventil 100“ XX.XX

6) Einstellbereich von 0,1 - 16 bar
Set pressure range from 0,1 - 16 bar

7) Mit Typzulassung entspr. DGRL
with type test approval acc. PED

Mit TÜV-Bauteilzulassung
with TÜV tpye test approval

8) Nennweiten von / Sizes from
DN 20 x 32 bis / to 200 x 300

1) Maximaler Hub mit Hubanschlag für die zertifizierte Leistung
ergibt eine stabile Lage des Kegels bei voller Öffnung.
Maximum lift with lift stop for the certified capacity gives a
stable position of the disc at full lift.

2) Eine Ausführung für Dämpfe, Gase und Flüssigkeiten, vorteil-
haft, z.B. bei 2-Phasen-Strömung
one-trim-design, for steam, vapor, gas and liquids advantage
e.g. at 2-phase flow

3) Funktionscharakteristik/Overpressure and blowdown
D/G +5%/-10% / steam, gases, vapours
F +10%/-20% / liquids

4) Einfache Wartung durch spezielle Konstruktionsmerkmale
z.B. einteilige Spindel
Easy maintenance because of special design features, e.g.
one part spindle

5) Einfache Ventildemontage zur Nacharbeit von Sitz und Kegel
ohne Druckveränderung möglich
Dismanteling of the valve for lapping of seat and disc without
change of set-pressure possible

6) Geschützter Faltenbalg da außerhalb der Strömung
Bellows in safe location because outside the flowpath

Allgemeines
General

Merkmale und Vorteile
Features and Benefits
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Beispiel
Example

Typenbezeichnung
Type Coding

/epyT elytS

36iS ebuaHenessolhcseG
tennoBdesolC

36IS 0 1 95. 01x61NP04x52ND 60 BA

mrofuaB

0
1

/buhlloV tfillluF
/lanoitroporP lanoitroporP

/hcierebkcurD egnarerusserP
/hcsnalfsttirtniE egnalFtelnI

1 61NP<

/gnutsürsuAelanoitpO tnempiuqelanoitpO

90.

75.

95.

11.

61.

85.

53.

/eslührrepS gnirtnemnrevog

/gnutsalebsthciweG dedaolthgiew

/treitilletslegeK csiddetillets

/gnuthcidhcieWtimlegeK taestfos

/glabnetlaF wolleb

/enarbmeM emgarhpaid

/gnuznergebbuH potstfil

/etiewnneN eziS /efutskcurD
gnitaRerusserP

ttirtsuANDxttirtniEND
teltuONDxtelnIND

ttirtsuANPxttirtniENP
teltuONPxtelnINP

/lessülhcsffotskreW edoClairetaM

60 52GG C°003+sib01-
F°275+sib41+

trasgnutfülnA / ngiseDpaC

G

A

B

rabtfülnathcinthcidsag
revelgnitfiltuohtiwthgitsag

rabtfülnathcidsag
revelgnitfildekcap

gnureikcolB-litneV
gagtset
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Werkstoff
Material

C°rutarepmeT
C°erutarepmeT

003+sib01-36iS
003+otpu01-36iS

lieT
traP gnunneneB noitpircseD gnurhüfsuaffotskreW

slairetaM

60

1/1 esuäheG ydoB 5206.0

2/1 eshcubztiS hsuBtaeS 2214.1

5/1+4/1 ebuarhcstfitS dutS 6.5

1/2 )1 lekcednehcsiwZ etaidemretnI
revoC

2214.1
9504.1

3/2 relletredeF reniateRgnirpS 8300.1

4/2 ebuarhcsnnapS wercSgnitsujdA 4014.1

31/2 ettalpnehcsiwZ etaidemretnI
etalP

32/2 -sgnurhüF
ebuarhcs wercSediuG 4014.1

42/2 -sgnutsaleB
thciweg thgieW /ielB.wzblhatS

daeL.pserleetS

1/3 )2 eppaktfülnA paCgnitfiL 0407.0

4 legeK csiD 2214.1 )3

5 lednipS eldnipS 1204.1

6 eslühkcurD eveelSerusserP 2214.1

7 ekcolgbuH lleBgnitfiL 0407.0

8 ebuaH tennoB 5206.0

9 rettuM tuN 5

01 redeF gnirpS 0060.1
0134.1

1/21 ztasfuanehcsiwZ recapSgnitalosI 10.9160.1

1/31 glabnetlaF laeSswolleB 1754.1

1) Zwischendeckel bis DN 80 aus 1.4122, darüber aus 1.4059
Up to DN 80 Intermediate Cover in 1.4122, larger sizes in
1.4059

2) Anlüftung ab DN 150 mit Flanschbefestigung
Lifting Cap flanged for DN 150 and larger

3) Kegelwerkstoff bei Ventilen für Sattdampf auf Wunsch 1.4571
stellitiert
Disc material for valve on saturated steam in 1.4571 stellited
on demand

dø-ztiS 0
daiDtaeS 0

23-61 39-04 551-011

mmniAHehöhuabsuA
mmAHthgieHgniltnamsiD 052 006 008



Abmessungen und Gewichte
Dimensions and Weights

/eßörglitneV eziSevlaV
/etiewnneN aiDlanimoN

ND
2dx1d

x02
23 04x52 x23

05
x04
56

x05
08

x56
001

x08
521 051x001 002x521 052x051 052x002

)2
003x002

)2

taeSevlaV/eßörglitneV
/ressemhcruD mm0daiD 61 02 52 23 04 05 36 77 39 011 521 551

ttinhcsreuQ
aerA 102 413 194 408 7521 4691 7113 7564 3976 3059 07221 07881

rabkcurdhcerpsnA.xaM )1

egnagrabsserPteS.xaM )1 61 61 61 61 61 61 61 61 5,21 01 8 8

/hcsnalfsttirtniE egnalFtelnI
mmni1D
61/01NP

501 511 041 051 561 581 002 022 052 582 043 043

/hcsnalfsttirtsuA egnalFtelnI
mmni2D
61/01NP

041 051 561 581 002 022 052 582 043 593 593 544

/egnälleknehcS ecafotretneC
noisnemid

1S
58 59 001 511 521 041 551 571 512 522 042 562

/egnälleknehcS ecafotretneC
noisnemid

2S
59 501 011 031 541 051 071 081 022 542 072 092

mmniehöhuaB
mmnithgieHnoitallatsnI

1H
553 504 034 015 565 576 527 528 578 0201 0111 0021

mmniehöhuaB
mmnithgieHnoitallatsnI

2H
56 57 58 59 011 511 531 051 021 021 061 071

gnuressäwtnE
noitcennoCniarD "4/1R "4/1R "4/1R "4/1R "4/1R "8/3R "8/3R "8/3R "2/1R "2/1R "4/3R "4/3R

gknithciweG
gknithgieW 8 01 31 91 52 73 05 17 59 041 861 522

/trauabrednoS,thciwegztasuZ
61..seD.cepSthgieW.ddA 2 2 3 3 4 4 5 8 8 03 03 03

1) Die angegebenen Drücke sind Maximalwerte entsprechend
den Federkräften. Je nach Werkstoff und Temperatur sind
ggf. die Bauteilfestigkeiten zu überprüfen.
The stated pressures are maximum values to the spring
designs. Depending on the materials and temperatures, the
strength of the component parts is to be considered.

2) Eintrittsflansch DN 200, D1 nur PN 10
Inlet flange DN 200, D1 only PN 10

Flansche PN 10/16 nach DIN EN 1092-2
Dichtleisten glatt; Dichtflächen Form B1
Flanges PN 10/16 according to DIN EN 1092-2
smoot raised face: sealing surface Form B1

Entwässerung E im Gehäuse nur dann gebohrt, wenn mit
Anfall von Kondensat zu rechnen ist.
Drain E in Body only drilled if condensate is likely to be
formed

Haube bei Faltenbalgausführung (.16) mit Prüfanschluß „K“
zur Faltenbalgkontrolle.
For Bellows Seal design (.16) Bonnet provided with test con-
nection „K“.

„K“ bis DN 50 x 80 - R1/4“
„K“ up to DN 50 x 80 - R 1/4“
darüber / above R3/8“
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